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Megjelenik minden vasárnap. 

XXIíl. évfolyam. Felelős szerkesztő : 
F E I G L G Y U L A , 41. szám. 

T á r ó a. 
Fürdő hangversenyek. 

(Hutiiorex/.k). — irta U u j; i» n y i. 

A gyógyulást »'s Üdülést kere>ó közönségnek nél-
külözhetetlen élvezeti cikk számba megy H sétahang-
verseny, mely szükséges kellékét képezi minden jóravaló 
fürdőnek. 

Fürdő liangver.-enyek nélkül a kura csődöt mond, 
mert a fürdőbe járó közönség kivétel nélkül megkívánja 
a hangversenyeket. 

Megkívánják a fürdő hangversenyeket azok j s , 
akik nem fürödnek másban, mint a jó levegőben, azok 
is, akik nem isznak mást, mint kijózanító-gyógyító ás-
ványvizet. 

Szóval fürdőhelyet hegedűk és esetleg trombiták 
nélkül képzelni nem lehet és minden fürdőhelyen húznak 

vagy fújnak ; de van olyan is, ahol fújnak is és húzzák 
is a vendégek k*l>átját. 

A fftrdőhangversenyek szükségességét belátta Hotel 
ur is. opy déltrancia fürdő igazgatótulajdonosa és az 
egyetlen fiirdővendéglő üzletvezetőiulajdonosa ; igyeke-
zett is e tekintetben a közönség igényeinek lehetőleg 
megtelelni és szerződtetett egy jó vegyes zenekart május 
15-tól szeptember hó végéig, hogy a fürdővendégek a 
szép ószi időt is kellemesen tölthessék el. 

I ' 
A zenekar pontosan meg is étkezett és jó zené-

jével a közönség igényeit teljesen kielégítette; Hotel 
j ur nem sajnálta a havi '>000 koronát, mit a zenekarnak 
fizetett., de meg örült is, hogy lü.'iOO korona óvadék 
kikötésével biztosította magának a jó zenekart, mert 
bizony az több oldalról kapott kedvező utóajánlatokat. 

Minden a legnagyobb rendben men t ; a hegedűsök 
szépen búzták, a trombitások jól fújták. 

A szeptember hónap azonban kellemetlen csalódást 
hozott. A szokott sz p őszi napok helyett rossz idő járt . I 
Az északi szelek versenyt fújtak a trombitásokkal és 

versenyt húztak a hegedűkkel. Az eső verte s csap-
kodta a vendéglő tükörablakait. 

Nem csoda tehát, hogy a vendégek az első rossz 
napokon csomagolni kezdtek, s mikor már negyedik 
napja is esett, mind elutaztak a fürdőből magára hagy-
ván a bús Hotel urat és a jó zenekart. 

Hotel uram azonban gondolt egyet. Ha már nincs 
vendég, nem kell zenekar sem. Előhívta tehát a kar-
mester uramat szeptember 5-én és 500 korona végkie-
légítést fölajáulva a szeptember havi 2"00 koronából 
15<>o koronát meg akar t takarítani. Bizton számított 
arra, hogy méltányos ajánlatát elfogadják. 

A karmester ur azonban, ki már nem egyszer 
bánta meg, hogy Hotel uramnak anynyira lekötötte 
magát, örömmel ragadta meg az alkalmat és — a szer-
ződést. 

„Nézze csak, Hotel u r ! Mi kötelesek vagyunk 
szeptember hó végéig naponkint 5 órától 9 óráig hang-
versenyezni a pavillonban, ön pedig köteles nekünk erre 
az időre havi 2000 koronát fizetni és lakást adui. 

Minden *evő j fc<»8Ítv» van az áruj (eredet ; csomagolásban) az alant <>r litett intézetben (W ien IX. ) díjmentesen megvizagi i l ia ini. 

Az első Triesti Cognac párlati intézet (I)estillerie.) Camis es Stock Barkóiéban Triest mellett ajánlja 
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K a p h a t ó Z E ^ ő s z e g - e n : 

Schaar J ó z s e f és P o l l á k Sándor ftts/.erkereskede'sében. 
Minden vevő jo - o s i t v vau az rut (eredeti c -o tna ; . > « l»au) m alant emlitett intéseiben (Wien IX . ) dijme-tősen u rgv í / sga l l a ta i . 

megélni s kenyérkerese thez ju tni , — ezt ugy gon-
doljuk elérhetni , hogy szeszélyeiket éreztetik em-
ber társaikkal , a közönséggel. 

Ar ra uem gondolnak talán, hogy a közönség 
olyan helyre nem j á r , hol nem szívesen fogadják !? 

Dehogy gondolnak ; sőt lehetőleg nehézséget 
t ámasz tanak , ha a közönség nagyobb számban 
aka r j a üzletét igénybe. 

Vau olyan üzletember, aki csupa szeszélyből 
t isztességes embereke t egyszerűen nem részesít a i 
üzlet cikkeiben ; vau olyan, aki ugyanazt a cikket, 
ainit egyenkint 1 koronáér t ad, ha százan kívánják 
kétszeres áron fölül s z á m í t j a ; van olyan, aki a 
neki ki látásba helyezett üzletet mindenképpen meg 
a k a r j a akadályozni különféle teltételek kikötésével. 

Szolgál jon egy példa ! 
X vendéglősnél közvacsorát akarnak rendezni 

50 egyén részére és az étlapban megbatározott 
áron óba j i j ák a megfelelő s i á m u adagokat; a ven* 
déglös azonban azt az üzletet , amit neki kilátásba 
helyeztek, ugy akadá lyoz ta meg, hogy báromszoros 
ár t kér t . 

Másik esetben pedig Y korcsmáros a korcs-
raahelyiségért külön bér t kívánt azért, hogy ott a 
vendégek az ő ételeit italait jó pénzükért fogyaszt-
hassák. 

Ax embernek megáll az esze, hogy ily üzlet-
emberek is léteznek I 

Há t ezek a furcsa emberek . Furcsa emberek 
a t á r saságban , fu rcsa emberek az üzleti világban ! 

Kellemetlen az ily emberekkel raló érintkezés 
s nem csoda, ha néha-uéha el fogja az embert a 
harag . K á r é r t e ! Nem ha ragudni , baueiu sajnál-
kozni ! 

Öa|iiálkoxnunk kell ily furcsa emberek felett, 
mert végeredményében rájuk nézve leginkább kel-
lemetlen. M i kertllheijük őket, távoltarthatjuk ina-

hará lunk , aki önzetlenül résztvesz fá jda lmaink s j 
ö römeinkben . 

De a furcsa emberek ezt nem a k a r j á k elis-
merni, habá r magányos óráikban néha-uéba meg- : 
r a g a d j a szivüket a keserű megbánás. 

Ilyen furcsa embereket találunk a tá rsas élet 
kere tében , de meg az üzleti világban is. 

A társas életben ezek a furcsa emberek ugy 
viselkednek, mintha ők képeznék a világ közép-1 
pont já r . Ók aka rnak minden kérdésben dominá ln i , ' 
e l lenvéleményt egyál ta lán nem tűrnek, sőt szeszé-
lyük a n y n y i r a túl teng, hogy a legcsekélyebb kétely, 
a legszelídebb kérdésre képesek harapós ku tyakén t 
fö lmorduln i és ember tá r sa ika t kíméletlenül megtá-
madni . Ha szeszélyük ugy kívánja, nem törődnek 
azzal , hogy gyermekkel , nővel vagy férfival, fia-
tallal vagy aggal beszélnek, — kíméletet uem 
ismernek ; idegen vagy jó ismerős, t isztességes 
ember vagy c s a v a r g ó : azon ők túlteszik maguka t . 

Ezek a furcsa emberek arra is képesek, hogy 
a r r a a kérdésre „hogy érzi m a g á t ? * vagy „mikor 
jö t t meg ú t j á ró l " — azt felelik indulatos hangon : 
„kikérek magamnak ily LMMtvaikozást ügyeimbe I" 

Persze , hogy az tán elégedetlenek, gáncsolnak 
mindent és mindenki t , és jobban tudnak mindent , 
mint bárki más . Ami másnak fehér, az nekik 
fekete ; — aki pedig az ő nézetüket nem vall ja 
magáénak , az s zamár . 

A ta r sas életet ezek az emberek megron t j ák , 
mer t örömük tellik abban , ha mi soknak kellemet-
Jenkedhe tnek , másoka t megrontha tnak ; l ibegve 
á l lanak boszut azokon, akik maguka t nekik alá-
vetni neiu a k a r j á k és kéjes gyönyör t okoz nekik, 
ha mások közé a viszály magvát e lhinte t ték. 

Az üzleti vi lágban a furcsa emberek meg 
anyag i l ag öngyilkosságot követnek el. Ezek a furcsa 
üz le temberek , akik ember társa ik révén aka rnak 

Furcsa emberek. 
Mi az ember ? 
Ekjy porszem a nagy te rmészetben és mégis 

egyénileg a n y n y i r a tökéletes, hogy a sok millió 
eiui»er között két. teljesen egyenlőt nem találunk ! 
Eli 'fordul ugyan , hogy külsőleg hasonló egyének 
ta lá lkoznak, de olyan két embe r nincs, kinek kül-
a l a k j a és lelkülete teljesen megegyező lenne. 

A/, emberek egyui i s tó l nagyon különböznek, 
sőt önmagukka l sem egyeznek mmden időben, 
minden helyen s minden körülmények között. 

Olyan ember , akinek egyénisége mindig ugyanaz 
marad , ina már r i t k a : a „ha tá rozo t t je l lem", az 
elvekhez való r agaszkodás kezd szokat lan je leu-
séggé válni. 

Annak idején az ily emberektől vár tak em-
bertársai minden jó t , — ma pedig a ha tározot t ság , 
a következetesség többnyire csak a yijnttjrsójbvn 
nyilvánul . 

Ez különösnek hangzik , de ugv van ! Sok 
emlier, ki gyengeségével nem bir nemesen gondol-
kozni és cselekedni, ki ezáltal ember t á r sa inak kár t 
szokott okozni, — következetes marad ebben a 
gyengeségében. így az tán olyan furcsa ember lesz 
belőle, ki embe r t á r s a inak , az emberek tá rsas együ t t -
létének hasznára nem válik, sőt e l lenkezőleg más-
nak mindig csak kel lemet lenséget okoz, a t á r sas 
egviittláiet megzava r j a , sőt sa já t magának is kel-
lemetlen napokat, szerez, mer t végre is az emberek 
kerül ik, m a g á r a h a g y j á k és vele mitsem törődnek . 

Ba imen>ny í re kellemes is néha, ha az embe-
rek ügyeinkkel s velünk nem baj lódnak, mégis 
csak lesújtó az a tudat , lio-jy ember tá r sa ink kerü-
lik a velünk való ér in tkezés t és örülnek, ha nem 
látnak ; lesujió az a tudat , hogy nincs egyet len j ó 

Szó|>iro<iaíai i , t á r s a d a l m i , é s k ö z 
A lap szellemi részét illetó közlemények 

a szerkesztőséghez intézendők. 

Előfizetési pénzek és rek lamác iók, 

F e i g l G y u l a 

kiadó elmére küldendők. 
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Hirdetmény. 

Ar liK)l. « 'vben t a l á l t g a z d á t l a n t á r g y a ' m o l j n e k j e g y í ó k o 
a l u l i r t h i v a t a l b a n b á r m i k o r b e t e k i n t h e t ő , 1 * 0 3 . é v i u k t u b e r hú 
1 4 - í t i d . 0. 9 ó r a k o r f ' ignaK u g y a n o t t e l á r v e r e z t e t n i . 

K ö s i e g 1903 , áv i o k t ó b e r h ó S - é u . 
Ktiszeyi József, 
r e n d ő r k a p i t á n y . 

2 0 0 1 , 1 9 0 3 . 

Árverési hirdetmény. 
A v á r o s t « r d ö f o l y ó á v i f e n y ő tobo/ . t e r m é s e f . h ó 1 - é n 

d . e . 10 ó r a k o r a T á r o s h ú z k ö z g y ű l é s i t e r m é b e n n y i l v á u o s á r v o r a -
»t*n l e g t ö b b e t i g á r S u e k k é s / . p á m t ize ién m a i l é i t e l a d a t n i fi g . 

Kr. á r v e r é s i f e l t é t e l e k a l u l í r o t t n á l m e g t u d h a t ó k . 

Kopács Antal, 
s z á t n v e v i . 

2 8 0 2 ' 1 9 0 3 . 

Pályázati hirdetmény. 
K f t » z r g «7ab . k i r . t a n á c s á n a k k e z e l é x e a l a t t i M e c s á r y f é l e 

ö s z t ö n d í j a l a p í t v á n y b ó l e g y ö s z t ö n d í j m e g ü r e s e d e t t . 
E z e n ö s z t ö n d í j e l n y e r é s é r e j o g o ' i t v á k : 
1 ) Ax a l a p i t ó n a k r o k o n a i : n é h a i M e c s é r y I s t v á n . Mei-wSrv 

D á n i e l . M e c s é r y J u d i t e l ő b b f é r j e z v e vo l t F o d o r O y ö r g y u é , u t ó b b 
V m e t h I s t v á n u é le*, á r i n a / ó i a k á r k a t h o l i k u s o k . a k á r p r o i e s i á n s o k ; 

2 . ) I l y e n e k n e m l é t é b e n a b e l s ő v a g y kOlso t a n á c s ka t l i 
t a g j a í n a k g y e r m e k e i , h a á r v á k , v a g y a s z ü l i k a g y e r m e k e k t a r -
t á s a s n e v e l é s é r e e l é g s é g e s v a g y o n n a l n e m b í r n a k , 

3 . ) M e g k í v á n t a t i k , h o g y az i l l e tő p á l y á z ó a t a n u l á s b a n l e g -
a l á b b j ó o a r u l y z a t o t , f e d h e t e t l e n m a g a v i s e l u t e t k i m u t a s s o n , 

i . ) Az e l n y e r t ö s z t ö n d í j é l v e z e t e a t a n u l ó r é s z é r e m i n d a d d i g 
f e n n m a r a d , m í g a g T m t i a s i a ' i s t a n u l m á n y a i t a k á r i t t , a k á r m á s 
b e l f ö l d i i n t é z e t b e n b e n e m f e j e z t e . 

5 . ) A / ö s z t ö n d í j k i o i z t á s a u t ó l a g , f é l é v i r é s z l e t e k b e n t ö r t é n i k . 
6 . ) A m á r e l n y e r t ö s z t ö n d í j a t a g y r a n a s i a l i s t a n p á l y a e l ő t t 

c s a k u g y v e s z t i e l a d o m á n y o z o t t , h a h a n y a g t a n u l á s , v a g y rossz 
m a g a v i s e l e t f o l y t á n a n n a k é l v e z e t é r e é r d e m e t l e n n é v á l i k , m i n e k 
e l l e n S r r é s e v é g e t t az ö s z t ö n d í j f e l v é t e l é r e v o n a t k o z ó n y u g t a , a 
g y m n a s i u m i g a z g a t ó j a á l t a l l á t t a m o z a n d ó . 

A p á l y á z a t i k é r v é u y e k d e c e m b e r h ó 2 7 - i g a d a n d ó k b e . 
K ö s i e g , l l t o 8 év i o k t ó b e r h ó 7 - é n . 

A t a n á c s n e v é b e n : 
Augutzt J á t f t , 

v j e g y x ő . 

A földműves osztály. 
I r t a : T a s n y A n t a l d r . 

A pókhálós falusi mesteriskolákban sok minden 
szépre, jóra , okosra tan í t ják a piros képű földműves 
gyereket. 

Tud valamit a fizikából, a kémiából, megmuta t ja 
hol van Portugália , ki volt Archimedes, hány katonája 
volt X e r i e s n e k és hogyan hozták be Kínából a selyem-
bogár petéket . 

Megmutogat ja mappán a télvílág hegyeit , vizeit 
városait , országai t , népeit, beszél a léghajóról, a meny-
dörgés és villámlás okairól és e tudományokkal később 
hazamegy libát órizni, majd szántani , vetni , valamikor 
pedig számba vett polgárává válik a hazának, akinek 
egy kis fundusa van, a láirása é l t ékké válik s te t te iér t 
a törvény előtt komoly felelősséggel tar tozik. 

Szóval, .belép \ z é letbe". Es akkor lát ja , hogy 
ezekkel a tudományokkal az életben sehol sem találko-
zik, a selyemgubó felfedezésének tör ténetét a barázda 
hasogatása közben felej t i , Xerxes históriája sem válik 
valami nagy előnyére, a létező országok pedig aká r 
hússzor megsemmisülhetnek ez 6 fatornyos kis falujától . 

Hanem megéri, hogy egy szép nap beidézi szol-
gabíró, j á rásb i ró , törvényszék ós ott olyasmit olvasnak 
a fejére, amit világéletében nem hallott, olyasmiért 
büntet ik , amelyről sej telme sem volt, hogy az „bün" 
lehet, de a törvény nem tudása nem lehet seiu kifogás, 
sem mentő körülmény. 

Egy-egy furfangos ügynök ezer és ezer gazdát 
tesz tönkre, mert visszaél a törvényben való já ra t lan-
ságával , tuda t lanságával . 

Mert a magyar parasztot az ő magyar magánjo-
gának általános ismeretére sem tan í t ja senki. Nem tud 
e fontos jogból, mely ót annyi mindenre kötelezi, egy 
betűt sem. 

A kisbíró csak az adófizetést, meg a közmunkát 
dobolja ki a községben, de hogy mi .jogon" követelik, 
mely törvény alapján, az t nem. 

A kereskedelmi törvény sok furfangos szabálya 
is kár tékonyán vág a gazdasági életbe. 

Há t a télvilág országai, a menydörgés, Xerxes , a 
fizika és kémia helyet t egy kis magánjogot kellene az 
árva , e lhagyott földműves néppel tan i ta tn i , mert azzal 
lépten-nyomon találkozik, sokszor romlásba viszi a saját 
törvénye ismeretének hiánya, míg azt a sok egyveleget 
soha, de soha az életben hasznára nem fordí tha t ja . 

Az volna igazán nagy ember, a magyar parasz t 
nép második felszabadítója aki a magyar földműves nép 
mai mostoha helyzetének megjaví tását venné programm-
jába. 

Tiszteletid felkérjük hátralékos előfizetőinket, 

hogy az előfizetési összegeket lopunk kiadóhivatalának 

beküldeni szíveskedjenek, nehogy a lap szétküldésébe* 
fennakadás történjék. Előfizetési dr egész étf» 8 k*t 

félévié 4 k., negyedévre 2 k. 

Tudja-e , hogy a bánatpénz 10,000 koroua P Ragaszko-
dom a szerződéshez !* 

Hotel uramnak e nem vár t e lutasí tásra majd elállt 
a lélegzete, — egyet gondolt és belát ta , hogy a kai 
mesternek igaza van. 

. J ó l r a n karmester ur, — engem csakugyau köt 
a szerződés. Sajnálom azonban, hogy méltányos ajánla-
tomat nem fogadta el !* 

H karmester kárörömmel lát ta Hotel ur vergődését , 
és a zenekar vigan hangversenyezet t — de csak pár 
napig. 

A természet szeszélye borzasztó já tékot űzött szep-
tember havával . Szeptember 8-án havazással vegyes 
esőzés volt ugyanynyira , hogy a zenepavilIonba bever t 
a hó. 

A zenekar mestere a kutyának való időben feles-
legesnek tar to t ta a hangversenyezést . Hotel uram azonban 
a helyzet magasla tára helyezkedve tiz perccel öt óra 
előtt f igyelmeztette a karmes te r t szerződési kötelezettsé-
gére és a 10,000 korona bánatpénzre. 

Mit volt mit t enn i ? A zenekar fölvonult és hang-
versenyezett . 

Hotel uram pedig lakása ablaka mögött kaján 
mosolvlyal tapsolta meg a jó zenét. 

A rossz ídó csak nem szűnt meg. Másuap valóságos 
hófúvás volt. 

A kat mester megreketült , — az első kürtös nát-
hát kapot t , a nagybőgősnek kar jába csúz húzódott. 
Kétték Hotel urat , adjon nekik pár nap szünetet . Hotel 
ur azonban a szerződéshez ragaszkodott és a meghűlés 
el lni ajánlotta jó minőségű borait. 

A zenészek hát muzsikáltak és kénytelen kelletlen 
fogyasztották Hotel uram müborait. 

A zenekar tagjai azonban nein nyugodtak bele a 
helyzetbe. Úgyis már legtöbbje bekötött"nyakkal j á r t — 
egészségüket nem akar ták tönkretenni. Kimondották pár 
uap múlva a sztrájkot, kijeleutve karmesterüknek, hogy 

H i r e k . 
— Deák emlékünnep. l>t<k Ferenc , a haza bölcse 

születésnapjának századik évfordulóját Vas vármegye 
is megünnepeli egy törvéuyhatósági disz közgyűlés 
keretében, mely f. é. október hó 17-én délelőtt 10 
órakor fog ta r ta tn i a disz termében 

— Ünnepi istentisztelet lesz szombaton, október 
17-én, Deák Ferenc születésének KiO-ik évfordulóján. 
n.z ünnepi mise délelőtt tf órakor lesz a J ézus szive 
templomban, a városban lévő hatóságok részvétele mellett . 

— Elköltözés. Nemes Dunker Károly Nyugalmazott 
ezredes, ki f. évi május havában nyári tar tózkodásra 
városunkba jöt t , a mull héteu visszaköltözködött Bécsbe. 

— Kinevezes. A kereskedelemügyi miniszter a 
kőszegi posta és táv. hivatal vezetésével ST*gy Adorjáu 
posta-táv. t isztet bizta mej?. Gratulá lunk az uj főnöknek 

— Bucsupredikáció es lelkeszbeiktatas az evang. 
templomban. Nagyiiszteletü Michaelis Izidor lelkész, 

i t t többet ők nem húznak s fú jnak, mert i t t őket teszi 
tönkre a huzat és őket fúj ja a szél. 

A karmester kénytelen vala tehát magát megalázni . 
Könyörögve járu l t Hotel uram elé, kérve, hogy a hó első 

| napjaiban te t t a jan la tá t elfogadják s 600 koronával meg-
elégeszuek, ha azonnal elmehetnek. 

Hotel ur azonban já t szot ta a keményszivüt . Hosz-
szas kunyerálásra végre is nagylelkűen engedet t a ze-
nekar kérelmének és ekként megegyeztek, — a béke 
helyreállt . 

A zenekar még aznap pakkolt és örült , hogy a 
kelepcéből k i szabadul tak ; csak azt sa jnál ták , hogy a 
Hotel ur által nekik fölajánlott 500 koronára még 
majdnem 200 koronát kellett ráfizetniök az elfogyasztot t 
sok rosz i ta lér t . 

Hotel uram pedig vigan dörzsöli tenyerei t a 
jól sikerült fürdőhangverseny emlékében. 

>KI n t u í . 
I r t a : B o ó r L a j o s . 

Szép ez a föld : az ős Pannouia, 
Koronánknak egyik délceg fia; 
Szőke Duna ragyogó kar jáva l 
Anyailag öleli ót átal, 
S hova el a Duna kar ja nem ér t , 
I f jú lánya nyúj t habkebe lé t : 
Fürge Dráva simul hozzá lágyan, 
Olvadozva csóközönben, vágyban, 
S csillagtengerképpen behálózta 
A sok kies város, falu, puszta. 

Kacagánja a nagy Bakonyerdó, 
Ezüstcsat ja a Balaton s Fer tő ; 
Csobánc, l legyesd, Tát ika , Szigliget 
Foglalatul adják a gyöngyöke t ; 
Badacsony, Kuszt, Somlyó, Neszmély, Szegzárd 

vasárnap, október 11-én délelőtt 9 órakor kezdődő is-
tent isztelet alkalmával t a r ' j a bucsuprédikációját az ev. 
templomban. Midőu a nyugalomba vonult agg lelkipásztor 
közel 48 évi működésre tek in the t vissza, hálás gyüle-
kezete is teljes szívvel részt vesz ebben a megható 
ünnepélyben és á ldást kiván a távozónak, hogy a nyu-
galom napjai t sokáig boldogan élvezhesse. — Október 
18-án délelőt t !) órakor lesz az evang. gyülekezet meg-
választot t uj lelkészének, nt. lieyer Theophilnek beik-
ta tása . Kisérje áldás működését szülővárosában. 

— Diszebéd lesz a Deák Ferenc emlékére rendezett 
diszgyiilés után Szombathelyen. E diszebédre Kőszegről 
dr. Si»<ovics Miklós polgármester, lu>*z*gi József ren-
dőrkapi tány, TerpMn Kornél aljái ásbiró és dr. Dreitzker 
József igazgató orvos jelentkeztek. A diszebéd a Saba-
ria szállóban lesz délután 1 órakor, egy terí ték ára 6 
korona. 

— Közgyűlés. A kőszegi kath. polgári olvasókör 
f. hó 18-án délután 3 órakor t a r t j a évi rendes közgyű-
lését szokott tulajdon helyiségeiben. 

— A polgári kör vigalmi bizottsága tuda t ja a kör 
t. tagja ival , hogy a folyo hótól kezdődóleg a kör he-
lyiségeiben, minden hó i-ső és 3-ik szombatján családi 
estély, minden 2-ik és 4-ik szombatján pedig férfi estély 
fog ta r ta tn i . Külön meghívók csak nagyobb ünnepélyek, 
vagy hangversenyek alkalmával lesznek kibocsátva. 

Polgári kör és Struc. Kis hijja, hogy a S t ruc 
szálló és a polgárikör között ki nem tör t a háború, mert 
valami félreértés követveztében a szálloda tulajdonosa 
a Struc és a kör helyiségeit összekötő a j tó t e lzáratva 
a körnek megtaga ta az ételek és italok kiszolgál tatását . 
A kör vá lasz tmánya ülést is t a r to t t ez ügyben s a 
többi közt azzal is foglalkozott , hogy szükség esetén 
házilag szerezzék be az estélyeken szükséges élelmi 
cikkeket . A kör elnöksége tapinta tos e l járásával azonban 
kieszközölte, hogy az ügy békés megoldást nyer t és igy 
a polgári kör és a Strucz között a közlekedés ismét 
helyreáll t . 

— Kiigazítás. Múlt számunkban tévesen azt kö-
zöltük, hogy vasutunkon 6 hétig kísérleteznek motor-
kocsikkál. Hát biz ez kacsa v o l t ! A félreér tés onuan 
eredt , hogy tudósítónk hallott valamit , de rosszul ér-
te t te . A valóság az, hogy a déli vasút 6 hónapra bé-
rel te a motorkocsikat kísérletezésre. 

— Országos vásár lesz nálunk hétfőn, október 
19-én. tiZ szokott a legélénkebb vásár lenni, ha az eső 
el nem mossa. 

— Házvétel. Perkoeite F e r e n c v á r o s i képviselő meg-
vet te a hercegi ker t te l határos Gititner- féle házat . 

— Fogy a sör, A kőszegi sör jóságának köszön-
hető, hogy immár mégis csak u ta l tör magának mindeu-
felé- Az uj üzletév szeptember l - jén kezdődött , s igen 
jól kezdődött , mer t szeptember hóban a fogyasztás 
több mint kétszerese a tavalyi szeptember havi ered-
ménynek. Remélhet jük tehá t , hogy az ilzletév végéig 
az összes fogyasztás eléri a 10,000 hektol i ter t . 

— Színeszet Szombathelyen Mic<ey F György 
színtársulata Szombathelyen kiválóan működik s jobban 
érvényesül ot t , mint nálunk. De ez természetes . A 
szombathelyi színházban az előadás hatásosabb, mint a 
mulató termében, mer t az előadó művészek szerepüknek 
megfelelően mozoghatnak ott , mig nálunk a r r a kellet t 
folyton ügyelni, hogy egymást le ne szorítsák a szín-
padról. Csak az a panasz, hogy kevés a színházlátogató 
közönség. 

— Szökevények. Egy helybeli iparosnak a mult 
hét folyamán 3 tanonca állítólag rossz bánásmód mia t t 
elszökött , ugy hogy az illető iparos kénytelen volt a 
hatósághoz fordulni. A hatóság az tán visszakísértél te a 
szökevényeket mesterükhöz, aki bizonyára valami ba-
rátságosan nem fogadta őket. 

Öntik neki kelyhébe a nek tá r t , 
Nyalka fején kucsmát a vén Vértes, 
S gyémánt-forgót Budavára képez. 
Sok drágaság ragyog szerte r a j t a , 
De legdrágább fényes harci kard ja . 

Hányszor csenget t diadallal e kard, 
Midőn bántá galádkéz a m a g y a r t ! 
Kinizsi Pál , Jur is ics és Zrínyi 
Ezzel szokták harcaikat v ivn i ; 
S a szabadság szent zászlói a la t t , — 
Ot t is hányszor első sorban h a l a d t ! 
Kupa s Konttöl — Rákóczi s Kossuthig 
O t t villogott ez a kard is mindig, — 
S villogna is, ha még rászorulna, 
Hon s szabadság a szép Dunántulra . 

— — ni . a . as-aa. ., - — f - " * r 

A divat. 
- A D i v a t U j s á g - b ó l . — 

Az őszi és téli divat immár egészen t isztán tárul 
szemünk elé a maga gazdag sokféleségében, a melvnek 
mégis mintha egy sajá tságos közös vonása, vagyis 
ismertető jele volna. 

Ez a közös vonás a csaknem minden kabátos felöl-
tőn és ruhaderékon ismétlődő vállgallér, a mely majd a 
nyakon, majd a vállon kezdődik hol kerek, hol hegyes, 
hol két stólában végződik, hol nyi tot t elől, hol pedig 
a mellen keresztül egyben a bal vállon kapcsolódik, hol 
laposan simul a két vállra, hol feszesen fogja le, hol 
pedig hullámosan lebeg és röpköd az alak körül. Szóval 
lehet a ruha nehéz posztó himalája vagy bure t te , a 
vállgallér mindenhez alkalmazkodó disze ina a ruhának, 
k 'sebb-nagyobb tormájával csaknem minden ruhán talál-
kozunk. 

A ki lapunk képeit végignézi, teljességében maga 
előt t l á tha t j a ezt a végelgailérosodott divatot . Lá tn i 

Városi ügyek. 

guukat t á r s a s á g u k t ó l : de úk kény te l enek az egész 
é le te t végig szenvedni a s a j á t ö s sze fé rhe t l en , 
z sör tö lődő t e rmésze tükke l , e l é g e d e t l e n k e d v e ö n m a -
g u k k a l és az egész v i lággal ! 

Szegény fu rc sa e m b e r e k ! 
Nem volna jobb b é k é b e n élni e m b e r t á r s a i t o k -

kal, az ember ies g o n d o l k o z á s m e g n y u g t a t ó t u d a -
t ában ? 

J a v u l j a t o k meg , m e r t az élet rövid s csak 
egyszer é l tek ! 



— Mépgyülés. Ma délelőtt fél 10 rtrakoj társa-l 
dalmi népgyűlést rendez neliány iparossegéd a kis gya-
korlótéren. Kz az a népgyűlés, mit múltkoriban az eső 
elmosott. 

— Önkéntesek bevonulasa. A helybeli vadász-
zászlóaljhoz ámul t napokban vonullak be az önkéntesek. 
A bevonulás nagyon csendes vo.t. épen azért mert csupa 
önként** vonult be. A bevonult c.. , <<nkéntesek szima 
6, a hároméves önkénteseké pedig l^iiet vairy tiz. 

- - Hemopatia vérgyógyitas. K helyen már több 
i i j en lett ezen ui gyógymódra utalva, mely valóban 
kiválóan értékes, mondhatni ma R legbiztosabb és legjobb , 
gyógymód Nincs az a gyógyfürdő, nem léiezik az a 
gyógykezelés, mely oly tökéletes és tartós gyógyuláso-
kat volna képes produkálni, mint ezen egyszerű, kellemes 
,is semmi mulasztással egybekötött uj gyógymód. Ezen 
uj gyógymód nagyképzettségü és geniális feltalálója, ' 
j)r. Kovntn ./. fővárosi orvos e találmányával soha el 
nem hervadó babérokat és számtalan szenvedő betegnek 
örök háláját biztosította magának. Tizenöt évi tapasztalat 
mutatta, hogy az őszi kúrák a legszebb sikerrel járnak 
asthma-, sziv-, tüdő-, gyomor- és bél-bajoknál, idegbe-
tegségeknél, különösen neurastheuia, hysteria és makacs 
bórbajokuál Olyan betegeknek, kik e felsorolt bajok 
egyikben szenvednek és máig gyógyulást nem nyertek,) 
őszintén ajánljuk első sorban a vérgyógyitást igénybe 
venni. Dr. Kovát* J., kinek, Budapest V., Váci-körut 
18. sz. I emelet alatt egy e célnak szolgáló rendelő-
intézete van, ott naponta betegeket fogad és meghívóra 
betegeket látogat a fővárosban és a vidéken. Levélbeli 
megkeresésre szívesen szolgál felvilágosítással és tsnács-
csal. 

— Emberölés. Október 8-án Vukovits Vince alsó-
podgoriai lakosnak tehene Ptnczimpr Mihály földjére 
ment legelészni. Ez t látván Penczinger, be akarta a 
tehenet hajtani a község házára, csakhogy Vukovits 
nem engedte, eközben vita fejlődött köztük és Vukovits, 
kinek kezében egy kapacs volt, három ütéssel halálra 
ütötte Penczingert. A bünós fölött a bíróság fog Ítéletet 
hozni. 

— Naponta kaphatók Roth Jenő könyv-
kereskedésében a következő napilapok : 

Magyarország, 
Budapesti Hírlap, 
Budapesti Napló, 
Magyar Nemzet, 
Politisches Volksblatt, 
Neue freie Presse, 
Die Zeit. 

Különfélék. 
* Anyakönyvi statisztika. A kőszegi anyakönyvi-

hivatalban az utóbbi idóben a kővetkező születési-, 
és halálozási-eseteket jegyezték be : 

Születés. 
Szeptember 28-án. Randveg János és Kogler Má-

ria leánya, Kosina, tóm. kath. 
Szeptember 80 án. Bigner Antal és Preisz Anna 

tia, Ferenc, róm. haih. 
Október 6-án. Farkas József és Mtlos Anna tia, 

József, róm. kath. 
Október 5-éu. Schvahofer Mihály és Bander Anua 

leánya, Auna, ág. hitv. ev. 
Halálozás. 

Október 3-án. Nagy Mária, róm. kath., 15 hónapos, 
tüdőlob. 

Október 3-án. Wohlmutk Rozália, Kim. kath., 7 
éves, güraőkór. 

egyes, kettős és tripla gallért, vagyis vállgaliért — 
diszszel és a nélkül. A disz lehet hnnzés, csipke, zsinór, 
tűzés és gomb, kivált ez utóbbival nagy luxust lehet űzni. 

A gallér különben nemcsak ruha- é> kabátdisz 
gyanánt szolgál, hanem külön is, persze egy kissé na-
gyobb formában, hogy az őszi hűvös időben némi oltalmat 
nyújtson. De igy külön igen keveset látni. A ka!»át akár 
nagyon hosszú, <U mindig bő, kényelmes és bő az ujja 
is, a mi egészen természetesen következik abln'd, hogy 
ruháinak ujja is bő, ennélfogva helyre van szüksége, 
nagyon okosnak találom, huftry a kabátok bő uiját csuk-
lón csaknem rendesen ráncba törik és kisebb-nagyobb 
hajtókákkal diszitett szoros pántba foglalják, ezzel jól 
megvédve karunkat a télen süvitő hideg szelek ellen. 

A szoknya, tnint már a minap is irtain, valamivel 
szűkebb és rövidebb, nem csoda mert a divatos meleg 
bolyhos és egyéb ószi és téli kelmékből egy bő, hosszú 
vagy ráncba rakott szoknya szinte elviselhetetlen suly-
lyal húzná le a derekunkat. A divatos színekről és szö-
vetekről csak annyit lehet mondani, hogy tán nincsen 
olyan szín vagy olyan kelme, a mely divatos ne volna. 

A téli kalapok szépek. Hátul a karimája egészen 
a fejre vagyis a hajra simul, de elől és két oldalt a 
karima még mindig elég merészen terjed. Hogy azután 
ez a merész karima hányféleképpen vau tel- és le tű ive , 
avagy egyáltalán nincsen, »/. t e l j één <"•> midenkinek a 
tetszésétől függ. Szilire nézve a fekete mellett divat a 
sötét kék, a kardinális lila, vagyis biborlila >•> egy sa-
játságos páros szín, a mely nem is egy, de változó 
színekben pompázik A kalapok dNze toll és szalag. 

Ida. 
A Divat Újság minden hónapban kétszer jelenik 

nieg. Előfizetési ára nagyon olcsó: negyedévre, postán 
való szétküldéssel két korona busz fillér. Előfizetni leg-
célszerűbben a kiadóhivatalba intézett postautalványon 
lehet, A Divat Újság kiadóhivatala Budapesten, VIII., 
• Rökk Szilárd utca 4. számú házában van. 

* Kofa furfang. A szegedi kofák hírességét szám-
talan fölfegyzés hirdeti, de azok között nem lesz utolsó 
az itt következő sem, mely a kofák konkurrenciájáról 
ad egy kis képet. 

A piacon jártában azon töprengett egy színész, 
hogy mit i< kellene vásárolnia egy kis uzsonnára. A 
gyümölcsárusok között elhaladva, megakadt a szeme a 
szép barackokon: 

— Ahá, ez jó lesz! — gondolta magában és már 
a gyümölcs után nyúlt. 

De akkor odaér egy másik kofa, nagy hangon 
kinálva a ma«a portékáját : 

Fr iss meleg túrós lepény! Friss túrós lepény! 
Tessék tekinletös u r ! 

— Ah, ez mégis jobb lesz! — gondolta magában 
a szinész és már a lepény után nyúlt. 

— Adj' Isten jó étvágyat hozzá tekintetös u r ! — 
mondta most a gyümölcsös kofa, — De ón ugyan nem 
önném meg az ü tésztáját 1 

— Miért? — kérdezte a szinész érthető passzív 
rezisztenciával. 

— Hát csak nem önném raög egy halottmosó 
asszony sütésit. 

Természetes, hogy a borotvált arcú ur kiejtette 
kezéből a friss, meleg, kívánatos túrós lepényt és in-
kább barackot vett . 

* Kapy Görgy bosszúja. Kapy György, a kevély 
magyar ur, a XVII. században llunyadtnegye fóispánja 
volt. 

Egyszer székely tutajosok eveztek alá Maroson. 
Kapy leányai aranyi kastélyának ablakából lenéztek. A 
könyüvérü székelyek, a leányokat látva, elnyeritették 
magukat. A dölyfös Kapy fölkeltette lalvát, a székelye-
ket a Marosról a szárazra húzatta s uiint lovakat annak 
módja és rendje szerint megpatkóltatta. 

* Deák Ferenc a házasságról. Deák Ferencnek 
kedvelt mondása volt a házasságról: 

A házasság olyan, mint a rántott csirke : a férfiak 
sohasem tudják, hogy melyik darabot veszik a tányér-
jukra. 

* A Nemzeti Színház udvarán Jön az öreg Ko-
máromy és a válára üt Vízvárinak. 

— Mit óvasó tíyulácskám P 
Vízvár i : Olvasom ennek a Schakespearenek a 

hátrahagyott művét. 
Koináromy (megdöbbenve) Ejnye hát meghótt sze-

gény ? 

Ugyanott megrendelhető a „Tyuktenyésztés" cimli 
Il ik kiadás és baromfitenyésztési szakmunka, amelyet 
Hreblay Emil állattenyésztési m. kir. felügyelő irt, s 
amely '200 oldalon, 96 képben ismerteti a tenyésztési 
tuduivalókat. Ara 3 korona. Ugy a szaklap mint a 
munka egyetlenegy törekvő teuyésztó kezeiből sem 
hiányozhat. 

Gőz-, müfestészet és 
vegyi tisztító-intézet. 

Fölhívom az igen t isztel t közönség Bgyelmét 
— a vidéken is — ar ra , hogy K ö t u r . e g e i l 
Várkör 73. az. » . levő házamban , 10O3. 
évi november hó l - jével 

mtifestö és vegyi tisztító-intézetemet 

§ ószi vetéseink felsegélyezése. Igen gyakori 
eset az minálunk, hogy az őszi vetések a tél zord fagyva 
által sokat szeuvednek, a mely körülmény tavaszszal 
rögtön ézzlelhetó, mert az ilyen vetések lassan indulnak 
meg, gyéren fejlődnek s nem hirnsk azzal i szép élénk 
u. n elevenzöld színnel, mint az a jól áttelelt vetések-
nél tapasztalható. E.inek mindig az időjárási viszonyok 
az okai ugyan, de gazda is többé-kevésbbé kezében 
tar t ja mindazon eszközöket, a melyek segélyével a meg 
nem felelő zord száraz télnek a növényzetre gyakorolt 
káros hatását csökkenteni módjában van. Mindenekelőtt 
a vetésnek helyes idóben való eszközlése nagy fontos-
sággal bír, mert a különböző növények külüubözö fej-
lettségi tokot is igényelnek arra nézve, hogy a telet 
minden baj nélkül kibírják. Kellő módon megmunkált 
és előkészített talajba vessünk csak, vegyük tekintetbe 
az egyes növények tala; iránti igényeit (pl a rozsvetésre 
ülepedett talajt kiván) könnyebb talajok túlságos fella-
zításától ovakodjiiuk, esetleg tullaza talajoknál vetés 
idejének megválasztása s ha a vetési munkálatok helyesen 
haitattak végre s mégis beáll azon állapot, hogy a tél 
fagya a vetéseket veszélyezteti, arra nézve is kezünkben 
vaunak azon eszközök, a melyeknek alkalmazása által 
segíthetünk s normális fejlődésre bírhatjuk őszi veté-
seinket. A fagy káros hatása rendesen akkor következik 
be. ha a növények hótakaró nélkül telelnek ki, ha 
változik az ibőjárás a mi különösen tavaszszal okozhat 
nagy károkat azon esetben, ha az olvadás lassan törté-
nik, nappal olvad éjjel fagy. a ini a legtöbb esetben a 
vetések felfagyását fogja eredményezni. Ezen baj ellen 
a vetéseknek nehéz hengerrel való hengerlése által 
segithetiiuk. 

A rosszul áttelelt vetések felsegélyesésére igen 
hathatós eszközök továbbá a műlrágyatélék közül a 
cbilisalétrom és kéusavas-ammóniak, melyeknek alkal-
mazásával eléljük azt, hogy gyenge kinézésű veté-
seink lábrakapnak s rendesen fejlődésnek indulnak. A 
növények által könnyen felvehető nitrogéntrágyák alkal-
mazása ilyen esetben tehát telette kívánatos, mert a 
növény gyorsan indulva fejlődésnek több ideje is van 
szervezetének felépítésére. Katasztrális holdanként a 
chilisalétromból 5 »—60 kg. azon mennyiség, a melylyel 
gyenge vetéseinket normális fejlődésre bírhatjuk. 

§ Hogy lehet nagy hasznot elemi a barumflte 
nyésztesbol. Csak ugy és akkor, ha olvassuk és meg-
ismerjük azokat az eljárásokat, melyek a sikert bizto-
sítják. E szempontból a gazdák, lmromfikedvelők és 
tenyésztők figyelmébe ajánljuk a .Baromfitenyésztés* 
cimü képes heti szaklapot, amelyet Hreblayné Dedinszky 
Adél szerkeszt. E szakfolyóirat felöleli a gazdasági- és 
s|Hirtbaroiiiti én< kló és díszmadár-galamb és házinyul-
tenyesztési kérdéseket. A baromfitenyésztés minden 
agáról közöli nagyszámú cikkeit mindig a legjelesebb 
tenyésztők írják. A lap hetenkínt 16 oldal terjedelemmel 
és igen szép illusztrációval jelenik meg, s az ország 
minden részében el van terjedve. Előfizetési ára egész 
évre 8 korona de aki még a folyó évben fizet elő, a 
jövő egész évre 8 koronát, az a folyó évben még meg 
jelenő összes számokat ingyen kapja. Aki pedig 3 uj 
előfizetőt szerez, s azoknak egész évi előfizetési diját 
egyszerre beküldi, az a folyó és a jövő éven á t ingyen 
kapja tiszteletpéldányként a lapot. Mutatványszámot 
szívesen küld a kiadóhivatal, Budapest, VIII. Nap-u. 19. 

gőzre rendez tem be és u j t a l á lmányú gépekke l 
szereltem föl. 

Mindennemű Szöveteket és ruhákat tisztításra 
és beföstésre is elfogadok tetszés szerinti sz ínre , 
akár egészben, a k á r fölfejtve, továbbá futó és egyéb 
szőnyegeket, asztalteritőket, szövet- és csipke-
függönyöket, párnás székeket és pamlagokat — 
melyeket k ívána t ra a háztól elhozatok és helyre-
állí tva visszaszáll í tok. Selyemszövetek, posztó-
ruhák, csipkefátyolok, ernyők, posztócipök, tollak, 
legyezők, nyakkendők stb. szintén t i sz t í t ta tnak és 
föstetnek is. Arany- és ezüst-zsinórok és paszo-
mántokat megtisztí tva ú j r a aranyozok vagy ezüs-
tözök, ugy hogy teljesen ú j j á válnak. Szövetdarabok 
kisimításra á tvéte tnek. A reáin bízott m u n k á k a t 
a legnagyobb gonddal végzem szakér tő személyze-
tem segítségével. 

Kérem a tisztelt közönséget, hogy a jáudékozzon 
meg becses bizalmával , melynek mindig teljesen 
meg fogok felelni. 

Tisztelet te l 

M I I s K T I T g I S T V Á N , 
kékfestő, Kőszegen. 

Még csak ehó vegéig! 
V é g e l a d á s . 

Bel- és külföldi férfi, « u és gyermek 
kalapok, téli eapkák. 

Bundák, lábzeákok, lábkoearak. 
Katonai felszerelési cikkek ! 

F é r f i - , f i u - é a g y e r m e k c i p ő k . 

N a g y d ú s v á l a s z t é k 

nói gallérok-, muffok-, boákban, 
Skungs, Nercz, Perzsia, Valabis. muflon, kantor 

pézsmából. 

Minden darab a legdivatosabb az öszi saisonra. 
Rövid idő miatt, mélyen bevásárlási áron 

alul lesznek eladva. 

T é g e I a d á a. 
Még csak s hó végéig! 

F i H c li e r L a j o s , 
kalap, szücsáruk és cipők raktára . 

Kőszeg, Király ut. 

Indulás i Havretól tinién szombaton 
Jegyek kaphatók a 

Francia linia által. 
Jó én oyora rlsxdllitda. 

Kitűnő rlldtdn bttrral és likőrrel. 
Hovrhh felvildgoaitdnt hu/i/eu és bérmentve dd 

Fr&niösischi Li&is 
WIEN, IV. Wtyri&gtrgMM Nr. 8. 

H i r d e t é s e k . 

Közgazdaság. 



Van szerencsém K f W e g város és 
környéke n. é. közönségének becses 
tudomására adni, hogy k ő s z e g e n , 
J u r i s l t s - t é r 9 7 . s s . (B o b u s s - féle 
házban, a cukrázda átel lenében) egy 

e i p ö - r a k t á r t 
nyitot tam, a hol mindennemű 

• ni-, női- és gyermekcipokei • 
a legjobb minőségben és legolcsóbb árban 
raktáron tartok. 

A n. é. közönség becses bizalmát 
k»5rve, melyet minden tekintetben kifo-
gom elégí teni , maradok 

teljes tisztelettel 

Fettinger Alajosnó. 

BU6 késből; a gyárban vitáról 6n 
olción ét legjobban. 

Első magyar hangszergyár 
villámon tiröre bureudusve. 

S T O W A S S E R J. 
<w.é« kir. udvari hwigszercyáros, 

hadeeregs/.állité 
Z Z a Rákóczi javított Tárogato 

egyedüli feltalálója ~ 
Budapest, II Láochld-utca 5. 

A i i n j i i a s a j á t g y á r é b a n k é s z ü l t 
ÍMM« rég-, fa-, fűvé- én vonŐH-

hang^tcrckct. 
Hegedűk, gordonkák, bőgők, 
facolok, klarinétok, trombiták 

én cimbalmok 
Tarnna tn *rB ^ fr«ót ifiokor.) fei-I űl UydlU jebb, iskola hoz/á ingyen 
7onolfQrn^ teljes ftliztreléae olcsó 
LGIIGMIUA árban, előnyös fizetési 
feltételek mellet'. 

Harmonikák í s s ^ Z " * * e r * 
J a v i l ú s i i k »p -cia ' . is k i v i t e l b e n 

g y o r s a n é s s z a k s z e r ű e n e iwk&r .ö l t e tnek , 
vonós h a n g s z e r e k a l e g ú j a b b t a l á l -
m á n y ú h a i i g f o k o z ó g e r e n d á v a l , m o l y -
á r t g a r a m i é t v á l l a l o k . 

Árjegyzék minden hangszerről külön-külön kérendő. 

Unghváry 
László 

(C/rglldi) 300 fiolJjs bor 
termi i/Wfttelrpe-Tk. tovább* 

gyOmölca n uálóUiskoli|aiuV 
árjtyyirkr megjelrni rtol 5 krajczar-

tói MMí oemet cumcték, 1 lonnttol 
lelMr simj e$ gyökeres wólóveswók, 
tavibb.! —16- 18 lonnttol Icll.if saját-
tenaésü rendkívül lmom új borok kap-
hatók Ezenkívül mindenfele gyümölcsfa 

»a los(_i, akáci* « glrdiHchu-i.st-m.uii 
^Tessék árjegyzéket (borról is) 

A «), kérni. est. 

1 H i t e l t n > u j t o k | 
1 - 2 3 é v r e ( k a m a t n é l k ü l ) : v á r o s o k , k ö z s é g e k , m e g y é k 
v i / s z a b á l y o z ó t á r s u l a t o k , m é r n ö k i h i v a t a l o k , s z ö v e t k e z e t e k , n a g y o b b 

u r a d a l m a k s m á s h i t e l k é p e s t e r ü l e t e k n e k . 

A l i i t e l n y u j t n H s z ü l ő r e é n l i o r r n n e m v o n a t k o z i k 

mely bérmentve megkiildetik. 

A R i c h t e r - f ó l e 

L I N I M E N T Ü M C A P S . C O H P . 
H o r g o n y - P a t n - E x p e l l e r 

egy régi kipróbált bwiszer, a mely már több mint 
33 ér óta megbízható Hedörvtriléefil alkalmaztatok 
knmiftel. ttuill ea M |Utulltl 
I n t é s . Silányabb utanzatok miatt bevásárláskor 
- • 1 ovatoaak legyuuk és caakis eredeti uvqgeket 

dobozokban J i r j u j " vedjegygyel és a„lkK»r"c*ég. 
jegyzéaoel fogajjunk el — 80 t , 1 k. 40 í. ée 2 k. 
árkio a legtöbb gyogYazertarban kapható. 
Főraktár:Török Józse f gyógyszerésznél 
Budapesten. 

Ftiohter F . A i t és táraa, 
:tósz é« kir udvari axáUltök. 

R u d o l s t n d f . 

A 

„Wiener Allgemeine Mediciniscíie Zeitung" 
cimü orvosi szaklapban olvasható : 

Wilhelm Ferenc gyógyszerész, cs és kir. 
ud vari szállító Neunkirchen, AISÓ-Ausztria ál-
tal (eltalált W'ilhelm-féle antiarthritikus an-
tireumatikus vértisztitó tea, ez a gyorsan 
ismertté vált gyógyszer, illetékes nyilatkozat 
szerint is minden idóben a vérnek minden 
beteges lerakodása ellen alapos gyógyszernek 
bizonyult minden korbeli és nembeli embernek. 
Az ezerféle gyógymód, melyet vele a csuznál, 
reumánál, ideg-, izom- és izületi bántalmak-
nál el lehet érni, biztosítják e szernek a 
nevezett bántalmak ellen való kitűnő gyógyszer 
hírét. Ep igy bőrkiütéseknél, nemi betegsé-
geknél, akármilyen régi és elhanyagolt bajok 
legyenek is ezek, miután ez K szer belső 
használatnál az egész szervezetet megtisztítja, 
llániorrhoidális betegségek és székrekedés, 
majbajok és sárgaság ellen valódi kincset ér 
ez a tea, csak valódi legyen a tea ós nem 
szabad az utánzat által megtévesztetnünk 
magunkat, mert ily e.>etben eredmény nélkül 
adjuk ki a pénzt. Az igazi, orvosi előírás 
után készült Wilhelm-téle antiarthritikus an-
tireiiinatikus vértisztitó tea használati utasi-
tás>al együtt a feltalálótól Wilhelm Ferenc 
gyógyszerész, cs. és kir. udvari szállító 
Neunkirchen, vngy fiókjaitól rendelhető meg. 

Kapnaté Franz Wiihslm, gyógyszeren 01 ét kir 
udvari iiállit ínil Ntunkirohtn. Ahé-Awztrla, vala-
mint rnttfH gyógyuertirakban etdrogutriakbzn 

K i v á l ó Bzovdxxoso T ö r ö k n é l ! 
kedvez főárudánknak a szerencse. Rövid idő alatt 12 millió korona nyereménynél többet fizettünk nagyra-
becsült vevőinknek; csak a legutóbbi 5 hónapban a 

_ 3 l e g n a g y o b b n y e r e m é n y t é s pedig: 
a 0 0 5 . 0 0 0 koronás nagy jutalmat az 57080. sz. sorsjegyre, 
a ÍOO.OOO „ főnyereményt a 74366. „ 
a 9 0 . 0 0 0 „ a 109780. „ 
és ezeken kivül még egyéb sok nagy nyereményt . 

Ajánl juk ennélfogva, hogy a világ legesélydúsabb osztálysors já tékában vegyen részt . — A most 
következő magy. kir. szabadalmazott 13. osztálysorsjátékban újból 

1 1 0 . 0 0 0 sorsjegyre 5 5 . 0 0 0 p é n z n y e r e m é n y 
ju t ^s Összesen egy hatalma* összeget, 

M ^ o m i l l i á 4 5 9 . 0 0 0 k o r o n á i t 

aorsolnak ki rövid 5 h ó n a p alat t . 
JL l e g n a g y o b b n y e r e m é n y a l e g s z e r e n c s é s e b b e s e t b e n 

> fl « , « » € » € » - » € » k r o n m 

T o v á b b á 1 j u t a l o m 0 0 0 * 0 0 0 * 1 n y e r e m é n y 4 0 0 * 0 0 0 * 
1 A ^ O O O O O 2 a 1 O O O O O * 1 á 9 0 0 0 0 ; n 
H O O O O . 1 á 7 0 0 0 0 2 á O O O O O * 1 a 5 0 0 
l á 4 0 0 0 0 5 á S O O O O 3 2 5 0 0 0 . 8 á g O O O O < 
8 a 1 . V O O O * 3 f i á 1 0 - 0 0 0 k o r o n a é s m é g s o k e g y é b ; 
ö s s z e s e n 5 5 * 0 0 0 n y e r e m é n y é s j u t a l o m I 4 4 5 9 > 0 0 0 
k o r o n a ö s s z e g e n . 

Az I . osztályú sorsjegyek tervszerű á r a i : 
eredeti torsjegy f r t —.75 v agy k o r . 1 . 5 0 ; '/. eredeti torajegy f r t 1 5 0 v a g y k o r . S — 

Vt . » • - . . • »/» . . . . 1 « -
A s o r s j e g y e k e t u t á n v é t t e l v agy az ttssteg e l t t x e t e * boki i l i l é i se e l l e n é b e n k Q l d j f l k . 
H i v a t a l o s t e r v e z e t d í j t a l a n u l . M e g r e n d e l é s e k e t e r e d e t i s o r s j e g y e k Ptf kprQ'ik 

f . tf. o k t ó b e r h ó l O - i p 
b i z a l o m m a l h o z z á n k b e k O I d e n i . 

T Ö K Ö K A . é s T i a 
R A X K H Á Z A R I ! » A P K A T . 

Hazánk legnagyobb osztálysorsjáték-Üzlete. 
Főárudánk osztálysorsjáték-üzletei : 

K i i i p i . T e r é « - k « t r n t n 1 fiók:Vá«-*i k t t r n t 4 a II.Aék: t l u i n i m k t t r n t 11 n III t iók: F . r z s é b e t k « r i i l H l a 

Rendelnlevel le^.,ando J T ö r ö k A . V » T « r * H b a n k h á z á n a k l l l l ( l l l | I C M t . 

K é r e k r é . x t m r * I . oav.t. m. k i r . s z a b . o s z t á l y a o n i j á t é k e r e d e t i s o r s j e g y e t a h i v a l a l o * t e r v e z e t t e l e g y ü t t k ü l d e n i . 

I után vételezni kérem j 

p o s t a u t a l v á n y n y a l k ü l d ö m [ A n e m l e t s r S t ü r l e n d f t . 
m e l l é k e l e m b a n k j e g y e k b e n ( h é l y e g e k b . ) 1 J|) - — 

Nyomatott Keigl Gyula könyvnyomdájában Kőszegen. 

ÜZLET-MEGNYITÁS. t T s l e b á e t v é t e l . 
V a n szerencséra a n . é. közönség b e o e s t u d o m á s á r a IH.ZIIÍ, m i sze r in t itt K ő s z e g e n f é. 

o k t ó b e r l i ő 1 - t ö l k e z d v e a K O H M U I I i I ^ a j o » - u t c i i l m n a volt Krecsy Anna-fele 

P É K - Í J Z I ^ E T E T 
á t v e t t e m , és l e g ú j a b b a n a mai k ö v e t e l m é n y e k n e k m i n d e n t ek in t e tben megfe le lően b e r e n d e z t e m . 

Sok évi t a p a s z t a l a t a i m az én s z a k m á m b a n azon he lyze tbe j u t t a t n a k , h o g y m. ix len 
i g é n y n e k megfe le lhessek . A n. é. közönség sz ives p á r t f o g á s á t k é r v e 

Kivá ló t isz te le t te l Sághy Gyula, pékmester. 
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